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HU-401 

AdventurePak   
TM 

Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem neuen AdventurePak Set! Um eine optimale Leistung zu erzielen, befolgen Sie 
bitte die Anweisungen für die richtige Verwendung und Pflege. 

PRODUKTSPEZIFIKATION HAWK-FERNGLAS 

Objektivlinsen:  30mm Augenabstand:   11mm 

Sichtfeld:  95m Gewicht:  139 g 
t----------+--1 Min. Fokussierentfernung:  2,5m --+---1 Abmessungen: ----+----ll  11,4 x 10,2 x 3,8 cm 

WARNHINWEIS 

Schauen Sie mit diesem Fernglas nicht in die 
Sonne. Der Blick in die Sonne kann zu dauer-
haften Augenschäden führen. 

BEDIENUNG DES HAWK-FERNGLASES 

1. Bringen Sie die Gummi-Augenmuscheln nahe an
Ihre Augen.
Hinweis: Wenn Sie eine Brille tragen, klappen Sie
die Augenmuscheln um, um Ihre Augen näher an
die Optik zu bringen. (Siehe Abb. 1)

2. Bewegen Sie die Okulare näher oder weiter
auseinander, bis Sie ein einziges Bild sehen.

3. Zum Fokussieren den zentralen Fokusregler so
lange drehen, bis das Bild scharf ist.
Hinweis: Sie müssen den Schärferegler anpassen,
wenn Sie Objekte in unterschiedlichen
Entfernungen betrachten.
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PFLEGE UND REINIGUNG DES HAWK-FERNGLASES 

• Pusten Sie über die Linsen, um Staub und Schmutz zu entfernen, oder verwenden Sie eine weiche Bürste.
• Um Schmutz oder Fingerabdrücke zu entfernen, hauchen Sie die Linsen an, um einen leichten Dunst zu erzeugen,
• und reiben Sie sie leicht in kreisenden Bewegungen mit einem weichen Tuch oder Objektivreinigungstuch. Verwenden Sie keine

Reinigungsmittel auf Alkohol- oder Ammoniakbasis. Der Kontakt mit Chemikalien kann die Linsenbeschichtung angreifen.
• Das Reiben oder Reinigen mit einem groben Tuch kann die Linse zerkratzen und die optische Qualität dauerhaft

beeinträchtigen.
• Versuchen Sie niemals, das Fernglas von innen zu reinigen oder es auseinander zu nehmen. Dies kann dazu führen, dass die

internen optischen Komponenten nicht mehr richtig ausgerichtet sind.
• Tauchen Sie das Fernglas nicht in Flüssigkeiten ein und setzen Sie es nicht längerer Feuchtigkeit aus. Wischen Sie jede

angesammelte Feuchtigkeit mit einem weichen Tuch oder Taschentuch ab.

EINSETZEN DER BATTERIEN IN DIE TASCHENLAMPE 

Drehen Sie die Oberseite der Taschenlampe gegen den 
Uhrzeigersinn. Legen Sie 2 AA Batterien mit der richtigen 
Polarität in den Taschenlampengriff ein. Setzen Sie den Deckel 
der Taschenlampe wieder auf. 
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EINSCHALTEN DER TASCHENLAMPE 

Bewegen Sie den Schieberegler: 
• Nach oben zum Einschalten
• Nach unten zum Ausschalten

WARNUNG 

Verwenden Sie nur Alkalibatterien. Das Mischen von alten und neuen, verschiedenen Marken oder Typen innerhalb von 
Marken kann dazu führen, dass Batterien auslaufen, überhitzen oder explodieren. Halten Sie sie von Feuer oder übermäßiger 
Hitze fern. Untersuchen Sie die Batterien auf Korrosion oder Auslaufen. Setzen Sie sie in der angegebenen Richtung ein. 
Wiederaufladbare Batterien werden nicht empfohlen. 

1 



 
 

 

RICHTUNGSKOMPASS 

Der Positionsanzeiger ist ein eigenständiger Taschenkompass mit 
einer Vergrößerungslinse und einer Visierlinie, die eine genaue 
Ausrichtung gewährleistet. 

Visierlinie 

Abdeckung 

Visierspalt 

Vergrößer-
ungslinse 

Drehbarer Goldrand 

Kompasskarte 
Daumenauflage 

VERWENDUNG DES KOMPASSES: 
GRUNDLEGENDE BENUTZUNG 

1.  Öffnen Sie die Abdeckung in einem 90-Grad-Winkel. 
2.  Die Daumenauflage sollte bis zum Anschlag nach   
 unten ausgezogen sein. 
3.  Halten Sie den Kompass mit Daumen und 
 Zeigefinger (Abb. 1) und der Kompass zeigt Ihnen   
 die Richtung an, in die Sie schauen (Norden, Süden, 
 Osten, Westen). 

VERWENDUNG DES KOMPASSES: POSITION IN GRAD 

1.  Öffnen Sie die Abdeckung in einem 90-Grad-Winkel. 
2.  Den Visierspalt auf den optimalen Winkel zum Ablesen des Kompasses einstellen. 
3.  Die Daumenauflage sollte ganz nach unten bis zum Anschlag ausgefahren werden. 
4.  Drehen Sie den Goldrand, bis sich die längere goldene Linie (die längere der beiden Linien) 
 in der obersten Nord-Position befindet, in perfekter Ausrichtung mit dem Visierspalt und der  
 Visierlinie. 
5.  Richten Sie den Visierspalt und die Visierlinie mit dem Objekt aus (Abb. 2). 

Abb6.  Betrachten Sie die Kompassanzeige durch die Vergrößerungslinse.  
 Lesen Sie die Gradzahl durch die kleine Spotlinse an der längeren 
 Goldlinie ab (Abb. 3). 
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Abb. 3 

PFLEGE UND REINIGUNG DES RICHTUNGSKOMPASSES 

Der Kompass benötigt nur wenig Pflege. Wischen Sie angesammelte Feuchtigkeit oder Staub mit einem weichen Tuch 
oder Taschentuch ab. Vermeiden Sie es, das Gerät fallen zu lassen, da sich die Kompasskarte lösen und ungenaue 
Messwerte verursachen kann. Tauchen Sie das Gerät nicht in Flüssigkeiten ein und setzen Sie es keinen starken 
Spritzern oder längerer Feuchtigkeit aus. 
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SIGNALPFEIFE 

Die Signalpfeife verfügt über zwei eingebaute Temperaturskala 
in CelsiusTemperaturskalen. Eine misst die Temperatur 

in Celsius, die andere misst die Temperatur in 
Fahrenheit. 

Temperaturskala 
in Fahrenheit 
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Kundendienst: Sollten Sie irgendwelche Probleme mit diesem Ar tikel haben, setzen 
Sie sich bitte mit uns in Verbindung. Wir helfen Ihnen ger ne weiter. 
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Weitere Infor mationen zu unseren Garantiebedingungen finden Sie unter : 
www.carson.com/warranty 

www.carson.com 

Carson Optical 2070 5th Avenue, Ronkonkoma, NY 11779  | Tel: 631-963-5000 




